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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৭৭১ [আজািতক নাারঃ ২৯৭৯]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৮৬৪. যুে পােথয় বহন করা। আাহ তা'আলার বাণীঃ তামরা পােথেয়র ববা কর। আসংযমই 

পােথয়। (২◌ঃ ১৯৭)

باب حمل الزادِ ف الْغَزوِ وقَولِ اله تَعالَ: {وتَزودوا فَانَّ خَير الزادِ التَّقْوى

আরবী

دَّثَتْنح ،و ِبا نرخْبا قَال ،شَامه نةَ، عامسو ابدَّثَنَا اح ،يلاعمسا ندُ بيبدَّثَنَا عح

ايضا، فَاطمةُ عن اسماء ـ رض اله عنها ـ قَالَت صنَعت سفْرةَ رسولِ اله صل اله

لاو هتفْرسنَجِدْ ل فَلَم قَالَت ،دِينَةالْم َلا اجِرهنْ يا ادرا ينرٍ حب ِبتِ ايب عليه وسلم ف

يهّفَشُق ‏.‏ قَالطَاقن لاا بِطُ بِهرا اىجِدُ شَيا ام هالرٍ وب ِبلا فَقُلْت ،ا بِهمبِطُها نَرم هقَائسل

بِاثْنَين، فَاربِطيه بِواحدٍ السقَاء وبِالآخَرِ السفْرةَ‏.‏ فَفَعلْت، فَلذَلكَ سميت ذَات النّطَاقَين‏.‏

বাংলা

২৭৭১। উবাইদ ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... আসমা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আিম আবূ বকর (রাঃ) এর

গৃেহ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পােথয় িছেয় িদেয়িছলাম, যখন িতিন মিদনায় িহজরত করার

সংক কেরিছেলন। আসমা (রাঃ) বেলন, আিম তখন মালপ িকংবা পািনর মশক বাঁধার জন িকছুই পািলাম

না। তখন আবূ বকর (রাঃ) ক বললাম, আাহর শপথ! আিম আমার কামর বনী বতীত বাঁধার িকছুই পাি

না। আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, এেক িখিত কর। এক খ ারা মশক এবং অপর খ ারা মালপ বঁেধ

দাও। আিম তাই করলাম। এজনই আমােক বলা হত দু’ কামর বনীর অিধকারীণী।

English

Narrated Asma:

I prepared the journey-food for Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in Abu Bakr's house
when he intended to emigrate to Medina. I could not find anything to tie the
food-container and the water skin with. So, I said to Abu Bakr, "By Allah, I do
not find anything to tie (these things) with except my waist belt." He said,
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"Cut it into two pieces and tie the water-skin with one piece and the food-
container with the other (the subnarrator added, "She did accordingly and
that was the reason for calling her Dhatun-Nitaqain (i.e. twobelted woman)).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আসমা িবনতু আবূ বাকর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2855

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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